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Ниже приводятся примеры группового, коллективного 
взаимодействия разного типа, ориентированные на интен-
сивное обучение языку и речевому поведению. 

Круг в круге  
Групповая игра–упражнение для многократного повторе-

ния речевого материала. 
Разделившись на две группы, учащиеся образуют два кру-

га-внешний и внутренний, располагаясь парами, лицом друг 
к другу. По знаку преподавателя каждая пара (все работают 
одновременно) проговаривает друг с другом заданный учеб-
ный материал. Затем внешний круг передвигается по часо-
вой стрелке на одного игрока внутренного круга. Вновь об-
разовавшаяся пара повторяет задание. Таким образом, может 
отрабатываться материал разного типа: диалоги в вопросно-
ответной форме с последующим обобщением, проигрывание 
различных ситуаций, отработка речевых формул и т.д. 

Вопрос-ответ  
Групповая форма работы, завершающая какую-либо про-

блемную тему по развитию речи, выбор которой мотивиро-
ван интересами учащихся. Преподавателю, прежде всего, 
необходимо вместе с учащимися наметить круг вопросов, 
охватывающих данную тему    и записать их на карточках. 
Например, по теме «Выбор профессии» можно отобрать 
следующие вопросы: 

1. Как вы считаете, можно ли стать хорошим специали-
стом, не любя свою профессию? 

2. Что нужно учитывать при выборе профессии? 
3. Как вы думаете, можно ли менять профессию? Когда? В 

каком случае? 
4. Какие профессии в настоящее время вы считаете наибо-

лее престижными? 
5. Если бы вы начали всѐ сначала, какую бы профессию 

выбрали? И т.д. 
Каждый из учащихся получает один вопрос (карточку). 

Можно один вопрос дать двоим, троим. Вопросы можно 
раздать по выбору, по желанию. Затем начинается коллек-
тивный опрос. Каждый его участник должен задать свой 
вопрос всем (или почти всем, кому успеет в установленный 
преподавателем срок) и ответить на вопросы других, аргу-
ментируя свою точку зрения. Все учащиеся работают одно-
временно. 

После того как материал собран, его нужно обобщить, 
сделать выводы, подвести итоги. Делается это каждым ин-
дивидуально, или в парах и т.д. 

Последний этап-сообщение каждого участника (или кого-
то от каждой  пары) об итогах «общественного мнения». 

В качестве вспомогательного материала могут быть даны 
таблицы со стереотипами речевого поведения, позволяющи-
ми привести примеры в подтверждение своей мысли, напра-
вить разговор в нужное русло, сделать заключение, подвести 
итоги и т.д. 
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РЕЗЮМЕ 

 Мақола  номутахассис факультетларда ўқувчиларни рус тилига самарали ўргатишда жамоавий шаклда дарслар ўтказиш ма-

салаларига бағишланган.  Макола чет тилларини ўрганиш методикасининг долзарб муаммоларини қамраб олган.  

РЕЗЮМЕ 
В статье рассматривается вопрос о коллективной форме работы, как одной из эффективных форм обучения русскому языку 

учащихся неязыковых факультетов. Работа посвящается актуальному вопросу методики преподавания иностранного языка. 

SUMMARY 

Thе article  deals with the study of the collective form of the work as one of the effective forms of teaching Russian of students of non-

linguistic faculties. The work is devoted to one of the  actual issues of methods of foreign language teaching. 
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Причастие с прилагательными объединяет то, что и те и 
другие, как правило, имеют одного облигаторного валент-
ностного партнера:  им является определяемое существи-
тельное, которое при атрибутивном употреблении прилага-
тельного стоит после него, а при предикативном – оказыва-
ется субъектом предикативной конструкции: Der Junge  ist 
müde. 

Подавляющее число прилагательных отграничивается 
одним облигаторным актантом (определяемым существи-
тельным), то есть одновалентным, хотя имеются и такие 
прилагательные, которым свойственно несколько актантов, 
при этом характер актантов различен как по их семантиче-
скому статусу (облигаторные – факультативные), синтакси-
ко-морфологическому облику (существительные в аккузати-
ве, дативе, генитиве, в форме предложной группы и т.д.), так 
и по семантическому типу  ( [+Hum], [± Anim] и т.д.). 
Например: (1) Die Frau  ist ledig. 

(1)Das Madchen  ist seiner Sorgen ledig. 
V1: ledig1 → Sn →Hum (взрослый) 
V2: ledig2 → Sn, Sg 
       Sn → Hum; Sg → Abstr. 
Интерпретация: ledig 1+(1)=2  неприемлема, так как оба 

омонимичных варианта отличаются друг от друга как лекси-

ко-семантически (V1 = «холостая», V2 = «свободен от…»), 
так и своей синтаксической валентностью. И хотя семанти-
ческое наполнение  Sn  частично совпадает [-Hum], однако 
наличие  или отсутствие генитива автоматически сигнализи-
рует  о различии в значении: 

(1) Der Rektor ist bereit. 
(2) Der Rektor ist bereit zum Empfang /ihn zu empfangen. 
(3) Das Kind ist gespannt. 
(4) Das Kind ist gespannt auf das Geschenk /ob sie kommt 

/ sie zu sehen. 
Здесь значение глаголов в соответствующих парах пред-

ложений денотативно не изменяется, а дополнительное 
включение члена предложения следует рассматривать как 
факультативную валентность, которая может заполняться в 
каждом случае по-разному: 

bereit 1 + (1)=2  → Sn (pSd /Inf) 
gespannt 1 +(1) =2→Sn (pSa /NS /Inf) 
В следующих примерах возможны два варианта, отли-

чающиеся друг от друга как по семантике, так и по валент-
ности: 

(1) Der Lehrer ist müde. 
(2) Der Lehrer ist der vielen Ermahnungen müde. 
müde 1 →Sn (физическ.  «утомленный, сонный») 
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Sn → Anim. 
müde 2 → Sn /Sg /NS /Inf (психическ. «надоело, опосты-

лело») 
Sn →+Hum, Abstr.как Hum. 
Sg → Act, Hum 
В предложении: Der Sohn ist ähnlich отсутствует грам-

матичность, что указывает на то, что прилагательное „ähn-
lich― двухвалентно и требует двух облигаторных актантов: 

Der Sohn ist seinem Vater ähnlich. 
В немецком языке встречаются также  облигаторно трѐх-

валентные прилагательные: 
(1) Der Kraftfahrer ist schuldig. 
(2) Der Kraftfahrer ist eines Vergehens schuldig. 
(3) Der Assistent ist dem Dozenten Dank schuldig. 
(4) Der Assistent ist Dank schuldig. 
(5) Der Assistent ist dem Dozenten schuldig,  daß er sich 

für die Hilfe bedankt. 
В основе этих предложений лежат два лексико-

семантических варианта, которые отличаются друг от друга 
не только значением, но и валентностью. 

(1-2) schuldig 1+(1)=2  → Sn, (Sg) 
(3-6) schuldig 3 → Sn, Sa / Ns, Sd 
Из приведенных примеров следует то, что 
1) прилагательные обладают облигаторной и факульта-

тивной валентностью; 
1) имеются одно-, двух- и трехвалентные прилага-

тельные; 
2) актанты прилагательного также могут иметь раз-

личное синтаксико-морфологическое оформление (Sg, Sd, 
NS  и т.д.); 

3) актанты прилагательного допускают различное се-
мантическое наполнение ([Hum], [±Anim] и т.д.), то есть 
подвержены различным ограничениям в избирательности; 

4) некоторые актанты выступают как альтернативные. 
Морфолого-синтаксические формы актантов у прилага-

тельных могут иметь следующие варианты: 
1) генитив (Sg): ledig, fähig, würdig  и т.д. 
2) датив (Sd):  untertänig, lieb, gut, teuer и т.д. 
3) аккузатив (Sa):  groß, hoch, stark, breit и т.д. 
4) предложная группа (pS): arm an, böse auf, reich an и т.д. 
5) прилагательное-наречие (Adj):  geraten, gestimmt, ge-

launt и т.д. 
6) придаточное предложение (NS):  würdig, wert, müde и 

т.д. 
7) инфинитивная конструкция (Inf): würdig, müde, fähig и 

т.д. 
8) номинатив (Sn) – первый актант прилагательного, то 

есть это определяемое им существительное, этот актант об-
лигаторен и встречается почти при всех прилагательных. 

В целом прилагательные по числу облигаторных  и фа-
культативных  актантов можно классифицировать следую-
щим образом: 
1) облигаторно-нулевые, факультативно одновалентные 
прилагательные (kalt, bedeckt, dunkel usw.) 
2) облигаторно одновалентные прилагательные(wißbegierig, 
charakterfest, schwindlig usw.) 
3) облигаторно одно-, факультативно двухвалентные прила-
гательные (liebenswürdig, interessiert, bange usw.) 
4) облигаторно одно-, факультативно трехвалентные прила-
гательные (dankbar, einverstanden usw.) 
5) облигаторно двухвалентные прилагательные (ähnlich, ab-
träglich vereinbar, ledig usw.) 
6) облигаторно двух-, факультативно трехвалентные прила-
гательные (behilflich, wert, einig usw.) 
7) облигаторно трехвалентные прилагательные (schuldig 
usw.) [Helbig, 2 /1989, 133].       
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                РЕЗЮМЕ 

Маколада олмон   тилидаги сифатлар   валентлиги бўйича сўз боради. Бунда  валентлилик  кенг  маънода  синтактик ва  семантик  доира-
да  тушунилади, актант атамаси воситасида  синтактик  боскичда  бўш  ўринларни тўлдирувчи гап бўлаклари тушунилади. Немис тилидаги 
сифатлар валентлигининг хусусиятлари  ва услублари  кўриб  чикилади. Муаллиф  валентлилик  хусусиятларини мисоллар  оркали  тушун-
тириб берган . 

РЕЗЮМЕ 
В статье рассматриваются валентностные партнеры прилагательных. Автор отмечают, что причастия с прилагательными объединяет то, 

что и те и другие, как правило, имеют одного облигаторного валентностного партнера:  им является определяемое существительное, которое 
при атрибутивном употреблении прилагательного стоит после него, а при предикативном – оказывается субъектом предикативной   кон-
струкции. Автор показал  особенности валентности прилагательных на многочисленных примерах. 

SUMMARY  
This article is devoted to  the valence partners of  adjectives. Author notes, the participle with adjectives combine those that have the 

same obligatory valence partners: they are definable subjects. In attributive use, the adjective comes after definable subjects but in 

predicative- it becomes subject-matter of predicative construction. Author showed the peculiarities of adjective valence with many 

examples. 
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Маълумки, хозирги  замон синтаксисининг асосий объ-
ектларини тадқиқ қилишда турли–туман лисоний методлар 
мавжуд бўлиб, унда тадқиқотчи танлаган мавзуни тадқиқ 
этишда хар хил ѐндашмоқдалар. Масалан,  
М.А.Исломаванинг фикрича, «Турли хил тилларнинг син-
тактик қонуниятларини тахлил қилиш нафақат матн ва нутқ 
парчаларининг хусусий структуравий қурилиши, балки 
унинг деривацияси – синтактик қурилмалар турли ва улар-
нинг семантик тўлиқлигига хам боғлик» [1:222-223]. Олим-
нинг гап тахлилига ушбу ѐндашуви гапнинг умумий маъно-
сини сақлаган холда, қурилманинг сўз бирликларини кен-
гайтириш ѐки қисқартириш усулларига тўхталади. 
У.Қ.Юсупов синтактик категорияларга урғу бериб, уларнинг 
беш параметрини кўрсатади, яъни «1) ифода ва мазмун пла-

ны; 2) хеч бўлмаганда икки синтактик шаклнинг қарама – 
қаршилиги; 3) синтактик категория маъноларининг бир би-
ридан фарқланиши; 4) синтактик категориянинг бўлаклари 
(аъзолари) эквиполент ѐки приватив қарама – қарши қўйила-
ди; 5) синтактик категориянинг аниқ бир хил бўлакларининг 
мунтазам қўлланишини тарифлайди» [2:72-75]. Ушбу кўрса-
тилган синтактик категорияларни ѐритишда нафақат тилнинг 
синтактик сатҳида, балки тилнинг лексик морфологик 
сатҳиларнинг хам ўзаро алоқаси ва муносабати ѐрдамидаги-
на амалга ошириш мумкин. Ф.А.Хайдаров, Ш.О.Пердаевлар 
синтактик тахлил деганда, «... синтактик ходисалар, синтак-
тик бирликлар, уларнинг турлари, ифода материали» каби-
ларни санаб ўтиб, «... тилшуносларнинг кўпчилиги гап 
тахлили деганда, уни бош ва иккинчи даражали бўлакларга 


